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I-Translate the following into English, Parse
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word ,and Comment on the text.
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the underline
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II-Translate th
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Part 2

word ,and Comment on the text.

In Graecorum theatris non o
Orchestram ampliorem habent

minoreque latitudine pulpitum ,quod logeion appellant.

¢ following inte English, Parse the underline

mnia isdem rationibus sunt facienda.
Graeci et scaenam recessiorem
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Part 3

I1I-Translate the following into English .
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Good Luck
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"Condita civitate quam ex nomine suo_Romam vocavit haec fere
egit. Multitudinem finitimorum in civitatem recepit; centum ex
senioribus legit, quorum consilio omnia ageret, quos senatores

nominavit propter senectutem.”
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"Tav d¢ Pacelwv UEQOG 0Tl kot 1O Muvuoegiov, £xQv
neoinatov kol £E££0Qav kai oikov péyav, €v @ TO
OLOOITIOV TV HETEXOVTOV T0U Movoeiov PIAoAGYwV
&vdov. 0Tl D€ oLVOdW TAUTH Kal XONUATA KOV Kal

teQevs O €Tt T MOLOEIW, TETAYUEVOS TOTE UEV DTIO TWV

BagiAeiwv, vov 01O Kaioaog."
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